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 সহীহ মুসিলম (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৩৫৫৭

১৯/ তালাক (كتاب الطلاق)
পিরেদঃ ৪. ইখিতয়ার দান করেল তালােকর িনয়াত ছাড়া তালাক হেব না

باب بيانِ انَّ تَخْيِير امراته لا يونُ طَلاقًا الا بِالنّية ‏‏

আরবী

وحدَّثَنَا زُهير بن حربٍ، حدَّثَنَا روح بن عبادةَ، حدَّثَنَا زَكرِياء بن اسحاق، حدَّثَنَا ابو

الزبيرِ، عن جابِرِ بن عبدِ اله، قَال دخَل ابو برٍ يستَاذِنُ علَ رسولِ اله صل اله

عليه وسلم فَوجدَ النَّاس جلُوسا بِبابِه لَم يوذَنْ لاحدٍ منْهم ‐ قَال ‐ فَاذِنَ لابِ برٍ

لَهوا حساله عليه وسلم جال صل ِدَ النَّبجفَو ذِنَ لَهذَنَ فَاتَافَاس رمع لقْبا ثُم فَدَخَل

نساوه واجِما ساكتًا ‐ قَال ‐ فَقَال لاقُولَن شَيىا اضحكُ النَّبِ صل اله عليه وسلم

فَقَال يا رسول اله لَو رايت بِنْت خَارِجةَ سالَتْن النَّفَقَةَ فَقُمت الَيها فَوجات عنُقَها ‏.‏

فَضحكَ رسول اله صل اله عليه وسلم وقَال ‏"‏ هن حول كما تَرى يسالْنَن النَّفَقَةَ ‏"‏ ‏.‏

لْناتَس قُولا يمهلاا كنُقَهع اجةَ يفْصح َلا رمع ا فَقَامنُقَهع اجشَةَ يائع َلرٍ او ببا فَقَام

صل هال ولسر لانَس لا هالو ‏.‏ فَقُلْن نْدَهع سا لَيه عليه وسلم مال صل هال ولسر

هلَيع لَتنَز ثُم شْرِينعا وعست وا ارشَه نلَهتَزاع ثُم نْدَهع سدًا لَيبا اىه عليه وسلم شَيال

‏ قَال(ا‏يمظا عرجا نْننَاتِ مسحلْم‏ ل)لَغَ ‏ب َّت‏ ح(اجِكَ‏زْولا قُل ِا النَّبهيا ا‏ ي)ةُ ‏الآي ذِهه

يهف لجتَع نْ لاا بحا ارمكَ الَيع رِضعنْ ارِيدُ اا ّنشَةُ اائا ع‏"‏ ي شَةَ فَقَالائبِع دَافَب

حتَّ تَستَشيرِي ابويكِ ‏"‏ ‏.‏ قَالَت وما هو يا رسول اله فَتَلا علَيها الآيةَ قَالَت افيكَ يا

تُخْبِر نْ لالُكَ ااساةَ ورالآخ الدَّارو ولَهسرو هال خْتَارا لب ىوبا يرتَشسا هال ولسر

ثْنعبي لَم هنَّ الا اتُهرخْبا لاا ننْهةٌ مارام لُناتَس ‏"‏ لا ‏.‏ قَال كَ بِالَّذِي قُلْتائسن نةً مارام

معنّتًا ولا متَعنّتًا ولَن بعثَن معلّما ميسرا ‏"‏ ‏.‏

বাংলা
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৩৫৫৭। যুহায়র ইবনু হারব (রহঃ) ... জািবর ইবনু আবদুাহ (রাঃ) থেক বিণত। িতিন বেলন, আবূ বকর (রাঃ)

এেস রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর িনকেট উপিিতর অনুমিত াথনা করেলন। িতিন তার

দরজায় অেনক লাকেক উপিব দখেত পেলন। তেব তােদর কাউেক ভতের েবেশর অনুমিত দওয়া হয় িন।

িতিন (বণনাকারী) বেলন, এরপর িতিন আবূ বকর (রাঃ) ক েবেশর অনুমিত দওয়া হেল িতিন েবশ

করেলন। এরপর উমর (রাঃ) এেলন এবং িতিন অনুমিত াথনা করেলন। তখন তােকও েবেশর অনুমিত দান

করা হল। িতিন নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম ক িচিত ও নীরব বেস থাকেত দখেলন আর তখন তার

চতুাে তাঁর সহধিমনীগণ উপিবা িছেলন।

িতিন (বণানাকারী জািবর ইবনু আবদুাহ (রাঃ)) বেলন, উমর (রাঃ) বলেলনঃ িনয়ই আিম নবী সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম এর িনকেট এমন কথা বলব যা তাঁেক হাসােব। এপর িতিন বলেলন, ইয়া রাসুলাাহ! আপিন

যিদ দখেতন খািরজার কনা (উমর (রাঃ) এর ী) আমার কােছ খারেপাষ তলব করিছল। আিম তার িদেক উেঠ

গলাম এবং তার ঘােড় ঘুিষ মারলাম। তখন রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম হেস উঠেলন এবং

বলেলন, আমার চতুাে তামরা যােদর দখেত পা তারা আমার কােছ খারেপাষ দাবী করেছ।

অমিন আবূ বকর (রাঃ) আিয়শা (রাঃ) এর িদেক ছুটেলন এবং তাঁর গদােন ঘুিষ মারেলন। উমর (রাঃ)ও দাঁিড়েয়

গেলন এবং হাফসা (রাঃ) এর িদেক অসর হেয় তাঁর ঘােড় ঘুিষ মারেলন। তাঁরা উভেয় বলেলন, তামরা

রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর িনকট এমন িজিনস দাবী করেছ যা তাঁর কােছ নই। তখন তাঁরা

(নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর সহধিমনীগণ) বলেলন, আাহর কসম! আমরা আর কখেনা রাসুলুাহ

সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর কােছ এমন িজিনস চাইব না যা তাঁর কােছ নই।

এরপর িতিন তাঁেদর (তাঁর সহধিমনীগেণর) থেক একমাস িকংবা ঊনিশ িদন পৃথক রইেলন। এপর তাঁর িত

এই আয়াত নািযল হলঃ (অথ) "হ নবী! আপিন আপনার সহধিমনীেদর বেল িদন, তামরা যিদ পািথব জীবেনর

ভাগ ও এর িবলািসতা কামনা কর, তাহেল এেসা আিম তামােদর ভাগ-িবলােস ববা কের দই এবং

সৗজেনর সােথ তামােদর িবদায় কের দই। আর যিদ তামরা আাহ, তাঁর রাসুল ও পরকালেক কামনা কর

তাহেল তামােদর মেধ যারা সৎকমপরায়ন আাহ তােদর জন মহা িতদান ত কের রেখেছন।" (আহযাবঃ

২৮ ২৯)

িতিন [জািবর (রা)] বেলন, িতিন (রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম) আিয়শা (রাঃ) ক িদেয় (আয়ােতর

িনেদশ তামীল করেত)  করেলন। তখন িতিন বলেলন, হ আিয়শা! আিম তামার কােছ একিট (রপূণ)

িবষেয় আলাপ করেত চাই। তেব স িবষেয় তামার িপতা-মাতার সে পরামশ না কের তামার িরত িসা

হণ না করাই আিম পছ কির।

িতিন বলেলন, ইয়া রাসুলাাহ! স িবষয়টা িক (আিম জানেত পাির)? তখন িতিন তার কােছ এই আয়াত

িতলাওয়াত করেলন। িতিন বলেলন, ইয়া রাসুলাাহ! আপনার বাপাের আিম িক আমার িপতা-মাতার কােছ

পরামশ িনেত যাব? (এর কান েয়াজন নই)। না, বরং আিম আাহ, তাঁর রাসুল ও আিখরাতেকই বেছ

িনেয়িছ। তেব আপনার সকােশ আমার একা িনেবদন, আিম যা বেলিছ স সেক আপিন আপনার অনান

সহধিমনীগেণর কােরা কােছ ব করেবন না। িতিন বলেলন, তােদর য কউ স িবষয় আমােক িজাসা করেল
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আিম অবশই তাঁেক তা বেল িদব। কারণ আাহ আমােক কেঠারতা আেরাপকারী ও হঠকারীেপ নয় বরং সহজ

পায় (িশাদানকারী) িহসােব রণ কেরেছন।

English

Jabir b. 'Abdullah (Allah be pleased with them) reported:
Abu Bakr (Allah be pleased with him) came and sought permission to see
Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم). He found people sitting at his door and none
amongst them had been granted permission, but it was granted to Abu Bakr
and he went in. Then came 'Umar and he sought permission and it was
granted to him, and he found Allah's Apostle (صلى الله عليه وسلم) sitting sad and silent with
his wives around him. He (Hadrat 'Umar) said: I would say something which
would make the Prophet (صلى الله عليه وسلم) laugh, so he said: Messenger of Allah, I wish
you had seen (the treatment meted out to) the daughter ofKhadija when you
asked me some money, and I got up and slapped her on her neck. Allah's
Messenger (mav peace be upon him) laughed and said: They are around me
as you see, asking for extra money. Abu Bakr (Allah be pleased with him)
then got up went to 'A'isha (Allah be pleased with her) and slapped her on
the neck, and 'Umar stood up before Hafsa and slapped her saying: You ask
Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) which he does not possess. They said: By Allah, we
do not ask Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) for anything he does not possess. Then he
withdrew from them for a month or for twenty-nine days. Then this verse
was revealed to him:" Prophet: Say to thy wives... for a mighty reward"
(xxxiii. 28). He then went first to 'A'isha (Allah be pleased with her) and said:
I want to propound something to you, 'A'isha, but wish no hasty reply before
you consult your parents. She said: Messenger of Allah, what is that? He (the
Holy Prophet) recited to her the verse, whereupon she said: Is it about you
that I should consult my parents, Messenger of Allah? Nay, I choose Allah,
His Messenger, and the Last Abode; but I ask you not to tell any of your
wives what I have said He replied: Not one of them will ask me without my
informing her. God did not send me to be harsh, or cause harm, but He has
sent me to teach and make things easy.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ জািবর ইবনু আবদুাহ আনসারী (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=13168

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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